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CHAUFFE-BIBERON VAPEUR DOUBLE ALARME • Notice d’utilisation 3

F Nous vous remercions d’avoir



Quantité de lait
dans le biberon

Quantité d’eau à
mettre dans la dosette

pour un biberon
préparé avec de
l’eau tempérée

Quantité d’eau à
mettre dans la dosette

pour un biberon
préparé et placé
au



1. Remplissez la dosette (a) du chauffe-biberon d’eau à la graduation indiquée.

2. Mettez le grand panier (b) dans le chauffe-biberon et versez l’eau dans l



STEAM BABY BOTTLE WARMER WITH DOUEAaARM



HOW TO USE
a - Graduated measure
b - Big basket
c - Tank

d - Adaptor ring
e - Basket for jars
f - Indicator lamp

g - "On" switch



MAINTE



FLÄSCHCHENWÂRMER MIT DAMPF



Milchmenge im
Fläschchen

In den Maßbecher zu
gebende

Wassermenge für den
FW bei mittleren
Temperaturen

IndenMaßbeche



1. Den Messbecher (a) des Fläschchenwär





GEBRUIKSAANWIJZING
a - Maatdop
b - Grote mand
c - Bak

d - Aanpas



ONDERHOUD
S



CALIENTABIBERONES AL VAPOR CON ALARMA DOBLE • Manual de I





1. Llene el dosificador (a) del calientabiberones de agua hasa)tabieè°Y©Ypv’pnÉd:ê°fêéY©Yp/É“*cã’pè©e°d



AQUECEDOR A VAPOR PARA





MANUTENÇÃO
Limpeza:
- Aguardar que o aquecedor para biberão fique frio antes de o limpa



SCALDA BIBERON A VAPORE CON DOPPIO ALLARME • Manuale di istruzioni 21

I Vi ringraziamo per aver scelto il nostro scalda biberon Babymoov
e vi invitiamo a leggere attentamente quest



Quanti



1. Riempite il dosatore (a) dello scalda biberon con acqua secondo la graro










